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DAL RECUPERO DI PREGIATE TAVOLE DI ROVERE ANTICATE 
E STUCCATE NASCE ARKÈ, COLLEZIONE CERAMICA CHE 
SI LASCIA AMMIRARE PER GRAFICHE CHE RESTITUISCONO 
TUTTO IL SAPORE DEI SEGNI DISTINTIVI DEL LEGNO. SEI 
DECLINAZIONI CROMATICHE NATURALI E DI TENDENZA 
E UNA GAMMA DI DOGHE DI DIVERSI FORMATI CHE 
ACCENTUA LA SENSAZIONE DI NATURALEZZA, TRA CUI 
LA SCENOGRAFICA PLANCIA 26,5x180. PER CONIUGARE 
ELEGANZA CONTEMPORANEA E PRESTAZIONI NEGLI SPAZI 
RESIDENZIALI E COMMERCIALI, INDOOR E OUTDOOR.     /     
PAYING HOMAGE TO RECLAIMED OAK FLOORBOARDS, 
IN ALL THEIR AGED AND PUTTIED GLORY, THE ARKÈ 
CERAMIC COLLECTION OFFERS, OUTWARDLY, ALL THE 
DISTINCTIVE FEATURES OF WOODEN FLOORING. SIX ON-
TREND NATURAL COLOUR OPTIONS AND A RANGE OF 
DIFFERENT SIZED BOARD-SHAPE TILES THAT ACCENTUATE 
THE NATURAL MOOD, INCLUDING THE HIGH-VISUAL-IMPACT 
26.5x180 BOARD-SHAPE TILE. TO COMBINE CONTEMPORARY 
ELEGANCE AND PERFORMANCE IN RESIDENTIAL AND 
COMMERCIAL SPACES, INDOORS AND OUT.     /     LA 
RÉCUPÉRATION DE PRÉCIEUSES PLANCHES DE CHÊNE 
VIEILLIES ET MASTIQUÉES A DONNÉ LE JOUR À ARKÈ, 
UNE COLLECTION DE CÉRAMIQUE AUX GRAPHISMES 
MAGNIFIQUES QUI RESTITUENT TOUTE LA SAVEUR 
DES SIGNES DISTINCTIFS DU BOIS. SIX VARIATIONS DE 
COULEURS NATURELLES ET TENDANCE ET UNE GAMME 
DE LAMELLES DE DIFFÉRENTES TAILLES QUI ACCENTUENT 
LA SENSATION DE NATUREL, COMME LA PLANCHE 
SCÉNOGRAPHIQUE DE 26,5x180. POUR ALLIER L’ÉLÉGANCE 
CONTEMPORAINE ET LES PERFORMANCES DANS DES 
ESPACES RÉSIDENTIELS ET COMMERCIAUX, À L’INTÉRIEUR 
COMME À L’EXTÉRIEUR.     /     AUS DER RÜCKGEWINNUNG 
WERTVOLLER VERSPACHTELTER EICHENBRETTER MIT 
ANTIK-OPTIK ENTSTEHT ARKÈ, EINE KERAMIKKOLLEKTION, 
DIE SICH FÜR IHRE GRAFIKEN BEWUNDERN LÄSST, DIE 
DEN GANZEN GESCHMACK DER CHARAKTERISTISCHEN 
MERKMALE DES HOLZES WIEDERGEBEN. SECHS 
NATÜRLICHE UND MODERNE FARBVARIANTEN UND EINE 
REIHE VON DOGEN IN UNTERSCHIEDLICHEN FORMATEN, 
DIE DAS GEFÜHL DER NATÜRLICHKEIT EINSCHLIESSLICH 
DER EINDRUCKSVOLLEN DIELE 26,5 x 180 BETONEN. 
ZUR VERBINDUNG MODERNER ELEGANZ MIT LEISTUNG 
IN DEN WOHN- UND GEWERBERÄUMEN, IM INNEN- UND 
AUSSENBEREICH.     /     DE LA RECUPERACIÓN DE 
PRECIOSAS TABLAS DE ROBLE ENVEJECIDAS Y ESTUCADAS 
NACE ARKÈ, COLECCIÓN CERÁMICA QUE SE DEJA ADMIRAR 
POR GRÁFICOS QUE RESTITUYEN TODO EL SABOR DE 
LAS CARACTERÍSTICAS DISTINTIVAS DE LA MADERA. SEIS 
VARIACIONES CROMÁTICAS NATURALES Y DE TENDENCIA Y 
UNA GAMA DE LISTONES DE DIFERENTES FORMATOS QUE 
ACENTÚA LA SENSACIÓN DE NATURALEZA, ENTRE ELLOS LA 
ESCENOGRÁFICA PLANCHA DE 26,5x180. PARA CONJUGAR 
ELEGANCIA CONTEMPORÁNEA Y PRESTACIONES EN LOS 
ESPACIOS RESIDENCIALES Y COMERCIALES, TANTO EN 
INTERIORES COMO EN EXTERIORES. .



Un look legno che declina un sincero legame con la materia naturale 
attraverso un linguaggio innovativo. Calore e accento contemporaneo al 
servizio di un interior design al passo con i trend più in voga.     /     
A wood look offering a genuine connection with natural materials and 
an innovative style. Warmth and a contemporary mood, for interior 
designs in line with the most popular trends.     /     Un look bois qui 
décline un lien sincère avec la matière naturelle à travers un langage 
innovant. Chaleur et modernité au service d’une décoration d’intérieur 
qui suit les tendances les plus en vogue.     /     Ein Holz-Look, der 
durch eine innovative Ausdrucksweise eine aufrichtige Verbindung mit 
der natürlichen Materie zeigt. Wärme und moderner Akzent im Dienst 
eines Innendesigns, das mit den modernsten Trends Schritt hält.     /     
Un aspecto madera que muestra un sincero vínculo con la materia 
natural a través de un lenguaje innovador. Calidez y acentuación 
contemporáneas al servicio de un diseño de interiores acorde con las 
tendencias más en boga.

Natural warmth.
Une chaleur naturelle.
Natürliche Wärme.
Calidez natural.

Calore naturale 
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Pavimenti, rivestimenti verticali e pose outdoor: con Arkè, il gres 
porcellanato ispirato al rovere diventa una versatile soluzione 
progettuale in grado di assicurare spontaneità, eccellenza tecnica 
e una sorprendente continuità estetica.     /     Floors, vertical tiling, 
and outdoor laying, with Arkè, oak-inspired porcelain stoneware 
becomes a versatile design solution that guarantees spontaneity, 
technical excellence, and astonishing aesthetic continuity.     /     
Sols, revêtements verticaux et poses outdoor : avec Arkè, le grès 
cérame inspiré du chêne devient une solution de design polyvalente 
capable de garantir la spontanéité, l’excellence technique et une 
surprenante continuité esthétique.     /     Bodenbeläge, Wandbeläge 
und Verlegung im Außenbereich: mit Arkè wird das vom Eichenholz 
inspirierte Feinsteinzeug zu einer vielseitigen Designlösung, 
die Spontanität, hervorragende technische Eigenschaften 
und überraschende ästhetische Kontinuität gewährleistet.     /     
Pavimentos, revestimientos verticales y colocaciones en exteriores: 
con Arkè, el gres porcelánico inspirado en el roble ofrece una versátil 
solución de diseño capaz de garantizar espontaneidad, excelencia 
técnica y una sorprendente continuidad estética.

Surprisingly seamless.
Une continuité surprenante.
Überraschende Kontinuität.
Sorprendente continuidad.

Sorprendente continuità

NATURALE

RIVESTIMENTO / WALL:
Backsplash - Collection Recode:  

RE Grey 15x60 Rett.

PAVIMENTO / FLOOR:
AK Naturale 20x120 Rett.
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Doppia in&out

OUTDOOR
Lavabo / Washbasin 
Collection Recode: RE Grey 60x120 20mm Rett.

PAVIMENTO / FLOOR:
AK Naturale 40x120 Nat. 20mm
AK Naturale Gradone Lineare Toro 40x120 Nat. 20mm 

INDOOR
RIVESTIMENTO / WALL:
Backsplash - Collection Recode: RE Grey 15x60 Rett.

PAVIMENTO / FLOOR:
AK Naturale 20x120 Rett.
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RIVESTIMENTO / WALL
AK Naturale 26,5x180 rett.

 
PAVIMENTO / FLOOR

Collection Recode: RE Grey 60x120 rett. 
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AK Sbiancato 20x120 rett.

La poesia di un legno esclusivo rivive in un’ampia gamma di 
colori di tendenza, tra cui la variante Sbiancato, ideale per ricreare 
atmosfere nordiche dal ricercato gusto essenziale.     /     The 
poetry of an exclusive wood is embodied by a wide range of on-
trend colours, including the Sbiancato (bleached) option, which is 
ideal for recreating Nordic moods with an elegant, essential flavour.     
/     La poésie d’un bois exclusif revit dans une large gamme de 
couleurs tendance, y compris la version Sbiancato (Blanchi), parfaite 
pour recréer des atmosphères nordiques avec un goût essentiel 
raffiné.     /     Die Poesie eines exklusiven Holzes lebt in einer 
Vielzahl trendiger Farben auf, einschließlich der Variante Sbiancato, 
die sich ideal für die Nachbildung nordischer Atmosphären mit 
einem raffinierten essentiellen Geschmack eignet.     /     La poesía 
de una madera exclusiva revive en una amplia gama de colores 
de tendencia, entre ellos la variante Sbiancato, ideal para recrear 
atmósferas nórdicas de refinado gusto esencial.

Exclusive eclecticism.
Un éclectisme exclusif.
Exklusiver Eklektizismus.
Eclecticismo exclusivo.

Esclusivo eclettismo

SBIANCATO
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AK Sbiancato 20x120 rett.
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Superfici che restituiscono la consistenza materica della fonte di 
ispirazione con un’affascinante resa scenica, creando effetti visivi in 
continuo divenire al mutare delle condizioni di luce.     /     Ceramic tiles 
recreating all the textural beauty of the materials from which they draw 
inspiration, creating visual effects that evolve as the light and darkness 
around them changes.     /     Des surfaces qui restituent la consistance 
matiériste de la source d’inspiration avec un rendu scénique fascinant, 
créant des effets visuels en évolution constante au fur et à mesure 
que les conditions de lumière changent.     /     Oberflächen, die die 
materielle Konsistenz der Inspirationsquelle mit einem reizvollen 
szenischen Rendering zurückgeben und visuelle Effekte hervorrufen, 
die sich bei wechselnden Lichtverhältnissen ständig verändern.     /     
Superficies que restituyen la consistencia matérica de la fuente de 
inspiración con un fascinante rendimiento escénico, creando efectos 
visuales que cambian de modo continuo con la modificación de las 
condiciones lumínicas.

Stunning texture.
Une consistance scénique.
Szenische Konsistenz.
Consistencia escénica.

Consistenza scenica

CAPPUCCINO

Rivestimento top banco bar / Bar counter unit top tiling
Collection WI.SH: WI Acciaio 120x260 rett.

Rivestimento banco bar / Bar counter unit
AK Cappuccino 26,5x180 rett.

PAVIMENTO / FLOOR
AK Cappuccino 26,5x180 rett.
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Rivestimento top banco bar / Bar counter unit top tiling
Collection WI.SH: WI Acciaio 120x260 rett.

Rivestimento banco bar / Bar counter unit
AK Cappuccino 26,5x180 rett.

PAVIMENTO / FLOOR
AK Cappuccino 26,5x180 rett.
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Backsplash
AK Cappuccino muretto 20x60

Rivestimento bancone cucina / Kitchen counter tiling 
Collection WI.SH: WI Acciaio 120x260 rett.

Rivestimento top cucina / Kitchen top tiling
Collection WI.SH: WI Silver 120x260 rett.

PAVIMENTO / FLOOR
AK Cappuccino 20x120 rett.
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MOGANO

Un nuovo modo di interpretare il legno in ceramica, creando una 
sintesi virtuosa tra la sua bellezza senza tempo e la necessità di 
progettare in linea con le sensibilità più attuali, anche attraverso 
accattivanti accostamenti cromatici e materici.     /     A new vision of 
ceramic wood, creating a masterful synthesis of timeless beauty 
and contemporary design needs and moods, through captivating 
combination of colour and materials.     /     Une nouvelle façon 
d’interpréter le bois céramique, en créant une synthèse vertueuse 
entre sa beauté intemporelle et la nécessité de concevoir selon les 
sensibilités les plus modernes, également par le biais d’assortiments 
chromatiques et matiéristes fascinants.     /     Eine neue Art der 
Interpretation des Holzes aus Keramik, die eine geschickte Synthese 
zwischen seiner zeitlosen Schönheit und der Notwendigkeit schafft, 
auch durch faszinierende Farb- und Materialkombinationen nach 
den aktuellsten Stilen zu gestalten.     /     Un nuevo modo de 
interpretar la madera en cerámica, creando una síntesis virtuosa 
entre su belleza atemporal y la necesidad de diseñar según las 
sensibilidades más actuales, también mediante cautivadoras 
combinaciones cromáticas y matéricas.

Captivating personality.
Une personnalité captivante.
Reizvolle Persönlichkeit.
Personalidad cautivadora.

Personalità accattivante

AK Mogano 26,5x180 rett. - 20x120 rett.
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AK Mogano 26,5x180 rett. - 20x120 rett.
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Le varianti cromatiche di Arkè sono nativamente pensate per 
abbinamenti con altri look ceramici della gamma Pastorelli. 
Tra le proposte, i colori Miele e Naturale si sposano armonicamente 
all’effetto pietra: un connubio ulteriormente valorizzabile da pose 
originali e moderne.     /     The Arkè colour options are innately 
designed to be combined with other ceramic looks in the Pastorelli 
range. Among the offerings, the Miele and Naturale colour options 
pair up harmoniously with the stone effect, creating a combination 
that can be further enhanced by original and modern laying designs.     
/    Les variantes chromatiques d’Arkè sont nativement conçues 
pour s’harmoniser avec les autres looks céramiques de la Gamme 
Pastorelli. Parmi les propositions, les couleurs Miele et Naturale 
se marient harmonieusement avec l’effet pierre : une combinaison 
qui peut être ultérieurement valorisée par des poses originales et 
modernes.     /     Die Farbvarianten von Arkè waren ursprünglich zur 
Kombination mit anderen Keramik-Looks der Serie Pastorelli gedacht. 
Unter den verschiedenen Angeboten passen die Farben Honey und 
Natural harmonisch zum Stein-Effekt: eine Kombination, die durch 
originelle und moderne Verlegeweisen weiter verbessert werden 
kann.     /     Las variantes cromáticas de Arkè han sido adoptadas 
de forma natural para efectuar combinaciones con otros estilos 
cerámicos de la gama Pastorelli. Entre las propuestas disponibles, los 
colores Miele y Naturale se combinan armónicamente con el efecto 
piedra: un resultado que puede ser ulteriormente valorizado mediante 
colocaciones originales y modernas.

Original pairings.
Des assortiments originaux.
Originelle Kombinationen.
Combinaciones originales.

Abbinamenti originali

MIELE

RIVESTIMENTO / WALL:
AK Miele 20x120 rett. - AK Miele 26,5x180 rett.

 
PAVIMENTO/ FLOOR:

Collection Freespace: FS White 60x60 rett.

2524



RIVESTIMENTO / WALL
Collection Biophilic: BI White 20x120 rett.
 
PAVIMENTO / FLOOR
AK Miele 20x120 rett. 
Collection Biophilic: BI White 20x120 rett. - 120x120 rett.

AK Miele 20x120 rett. 
Collection Biophilic: BI White 20x120 rett. - 120x120 rett.
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TORTORA

Nodosità e venature sono protagoniste di un legno ceramico dal 
calore elegante e naturale, ideale per trovare il perfetto equilibrio 
tra stile e funzionalità anche negli spazi commerciali.     /     Knots 
and graining play starring roles in this elegant, natural warm 
wood-effect ceramic line, which offers a perfect balance of style 
and functionality even in business settings.     /     Les nœuds 
et les veines sont les protagonistes d’un bois céramique d’une 
chaleur élégante et naturelle, idéal pour trouver le parfait équilibre 
entre style et fonctionnalité, également dans les espaces 
commerciaux.     /     Knoten und Adern sind die Protagonisten eines 
keramischen Holzes mit eleganter und natürlicher Wärme, ideal, 
um auch in Gewerberäumen den perfekte Ausgleich zwischen 
Stil und Funktionalität zu finden.     /     Nudosidades y vetas 
son protagonistas de una madera cerámica de calidez elegante 
y natural, ideal para obtener perfecto equilibrio entre estilo y 
funcionalidad también en los espacios comerciales.

A natural star.
La nature protagoniste.
Die Natur als Protagonist.
Naturaleza protagonista.

Natura protagonista

RIVESTIMENTO / WALL
AK Tortora 26,5x180 rett.

Collection Recode: Re White Lines 30x60 rett.
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RIVESTIMENTO / WALL: 
AK Tortora Muretto 20x60 rett.
 
PAVIMENTO / FLOOR: 
AK Tortora 20x120 rett.

 AK Tortora 20x120 rett.
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AK NATURALE

P010189 muretto 20x60 . 8”x24” rett.S007022J 
26,5x180 . 10”3/8x71”  
rett.

S007019J 
20x120 . 8”x48”  
rett.

P010140 - 40x120 . 16”x48” nat.� 20�MM
P010143 - 40x120 . 16”x48” rett.� 20�MM

arkè

	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

SHADE
SPECTRUM

HighB
R9

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,42

thickness
mm8,5

thickness
mm20

C
R11

Battiscopa  
6,5x120 rett.

Gradone Assemblato  
3x20x120 rett.

Battiscopa  
6,5x90 rett.

Gradone Lineare  
40x120� 20MM 
becco toro nat. 
becco toro rett.
costa retta nat. 
costa retta rett.
costa retta grafica.

32 33



AK MIELE

S006780 muretto 20x60 . 8”x24” rett.S006768J 
26,5x180 . 10”3/8x71”  
rett.

S006921J 
20x120 . 8”x48”  
rett.

P009821 - 40x120 . 16”x48” nat.� 20�MM
P009822 - 40x120 . 16”x48” rett.� 20�MM
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	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

SHADE
SPECTRUM

HighB
R9

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,42

thickness
mm8,5

thickness
mm20

C
R11

Battiscopa  
6,5x120 rett.

Gradone Assemblato  
3x20x120 rett.

Battiscopa  
6,5x90 rett.

Gradone Lineare  
40x120� 20MM 
becco toro nat. 
becco toro rett.
costa retta nat. 
costa retta rett.
costa retta grafica.
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AK MOGANO

S006779 muretto 20x60 . 8”x24” rett.S006767J 
26,5x180 . 10”3/8x71”  
rett.

S006920J 
20x120 . 8”x48”  
rett.

P009825 - 40x120 . 16”x48” nat.� 20�MM
P009826 - 40x120 . 16”x48” rett.� 20�MM
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	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

SHADE
SPECTRUM

HighB
R9

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,42

thickness
mm8,5

thickness
mm20

C
R11

Battiscopa  
6,5x120 rett.

Gradone Assemblato  
3x20x120 rett.

Battiscopa  
6,5x90 rett.

Gradone Lineare  
40x120� 20MM 
becco toro nat. 
becco toro rett.
costa retta nat. 
costa retta rett.
costa retta grafica.
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AK SBIANCATO

P010191 muretto 20x60 . 8”x24” rett.S007020J 
26,5x180 . 10”3/8x71”  
rett.

S007017J 
20x120 . 8”x48”  
rett.

P010138 - 40x120 . 16”x48” nat.� 20�MM
P010141 - 40x120 . 16”x48” rett.� 20�MM

	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

SHADE
SPECTRUM

HighB
R9

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,42

thickness
mm8,5

thickness
mm20

C
R11

Battiscopa  
6,5x120 rett.

Gradone Assemblato  
3x20x120 rett.

Battiscopa  
6,5x90 rett.

Gradone Lineare  
40x120� 20MM 
becco toro nat. 
becco toro rett.
costa retta nat. 
costa retta rett.
costa retta grafica.
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AK CAPPUCCINO

P010190 muretto 20x60 . 8”x24” rett.S007021J 
26,5x180 . 10”3/8x71”  
rett.

S007018J 
20x120 . 8”x48”  
rett.

P010139 - 40x120 . 16”x48” nat.� 20�MM
P010142 - 40x120 . 16”x48” rett.� 20�MM
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	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

SHADE
SPECTRUM

HighB
R9

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,42

thickness
mm8,5

thickness
mm20

C
R11

Battiscopa  
6,5x120 rett.

Gradone Assemblato  
3x20x120 rett.

Battiscopa  
6,5x90 rett.

Gradone Lineare  
40x120� 20MM 
becco toro nat. 
becco toro rett.
costa retta nat. 
costa retta rett.
costa retta grafica.
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AK TORTORA

	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

S006781 muretto 20x60 . 8”x24” rett.S006769J 
26,5x180 . 10”3/8x71”  
rett.

S006922J 
20x120 . 8”x48”  
rett.

P009823 - 40x120 . 16”x48” nat.� 20�MM
P009824 - 40x120 . 16”x48” rett.� 20�MM

arkè

Battiscopa  
6,5x120 rett.

Gradone Assemblato  
3x20x120 rett.

Battiscopa  
6,5x90 rett.

Gradone Lineare  
40x120� 20MM 
becco toro nat. 
becco toro rett.
costa retta nat. 
costa retta rett.
costa retta grafica.

SHADE
SPECTRUM

HighB
R9

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,42

thickness
mm8,5

thickness
mm20

C
R11
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AK NATURALE AK MIELE AK MOGANO AK SBIANCATO AK CAPPUCCINO AK TORTORA

COLORFUL COTTON CONCRETE LIGHT SAND COTTON OCEAN MUD OCEAN CONCRETE MUD

OCEAN LIGHT DARK DARK LIGHT

RECODE GREY BLACK WHITE GREY BLACK BLACK ALMOND

SUNSHINE SEGESTA IVORY SEGESTA IVORY SEGESTA IVORY CAPRAIA WHITE CAPRAIA WHITE SEGESTA IVORY

BIOPHILIC WHITE GREY WHITE DARK GREY DARK GREY WHITE DARK GREY GREIGE

DARK GREY

FREESPACE WHITE GREY WHITE BLACK DARK GREY BLACK DARK GREY BEIGE

DARK GREY BLACK

Combinazioni di stili e colori
Combinations of styles and colours.
Des combinaisons de styles et de couleurs.
Kombinationen von Stilen und Farben.
Combinaciones de estilos y colores.

A complete range of trims.
Un programme complet de pièces spéciales.
Eine umfangreiche von Formteilen.
Un programa completo de barras especiales.

Un programma completo di pezzi speciali

Griglia rigata
Grid
Grille
Gitter
Rejillas de drenaje

Mezzaluna Rett. Lato 15
Crescent Rett. Side 15
Bordure demi-lune Rett. Côté 15
Halbmond Rett. Seite 15
Medialuna rect. lado 15

Gradone Lineare
Step
Nez de marche
Längsstufe
Escalón lineal

1

1 3
Bordo di Aggrappaggio
Cing trim  
Bord d’accrochage  
Anschmiegkante
Borde de agarre

(Pezzo speciale personalizzato, disponibile su richiesta)
(Special personalized part, available upon request)
(Pièce spéciale personnalisée, disponible sur demande)
(Besonderer Teil, nur auf Anfrage produzierbar)
(Pieza especial personalizada, disponible bajo pedido)

4
Gradone Angolare
Corner Step
Nez de marche angulaire
Eckstufe
Escalón angular

2

5
Elemento a L Rett.
L-Shaped Trim Rett.
Élément « L » Rett.
L-Element Rett.
Elemento en L rect.

6

2

3

4

5
6
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GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA - GRES PORCELLANATO SMALTATO
THROUGH-BODY PORCELAIN TILE - GLAZED PORCELAIN STONEWARE
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE - GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLOR EN TODA MASA - GRES PORCELÁNICO ESMALTADO.

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

≤ 0,5% ~ 0,1% UNI EN ISO
10545-3

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 UNI EN ISO
10545-4

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Ingelivo
Frost proof

Ingelif
Frostsicher

Resistente al hielo

UNI EN ISO
10545-12

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-9

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

DIN 51094

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

Natural Surface: R 9
Grip: R 11 

DIN 51130

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
De A a C

Natural Surface: B
Grip: C DIN 51097

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF 
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

≥ 0,42

“Natural” and “Grip” Surfaces
Conforme

Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

ANSI A 137.1:2012

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A 
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Metodo BCRA

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE 
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

GB minimo
GB minimum
GB minimum 

Mind. GB
GB mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-13

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Classe 3 minimo
class 3 minimum

classe 3 minimum
Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-14

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES TECHNIQUE . TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN . CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS.

In conformità con EN1339-F in quanto test effettuati su una tipologia diversa da quella per la quale la norma è concepita. 
In compliance with EN1339-F as tests carried out on a different type from that for which the standard is issued. 
Conformément au reglement EN1339-F en s’agissant des tests effectuées sur un type différent par rapport à celui dont le reglement a été conçu.
Gemäß dem verwendeten Produktentyp ist in Konformität mit der EU-Norm EN1339. 
Según lo dispuesto por EN1339-F, tratándose de pruebas efectuadas sobre un tipo diferente de aquel para el cual la norma ha sido prevista.

* 

GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA 20 MM
THROUGH-BODY PORCELAIN TILE 20 MM
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE 20 MM
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 20 MM
GRES PORCELÁNICO EN TODA MASA 20 MM

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

≤ 0,5% ~ 0,1% UNI EN ISO
10545-3

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 UNI EN ISO
10545-4

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-12

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-9

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

DIN 51094

CARICO DI ROTTURA MEDIO
BREAKAGE LOAD
BRUCHLAST
CHARGE DE RUPTURE
CARGA DE ROTURA MEDIA

Classe 1
60x120 . 24”x48” / 40x120 . 16”x48” 
30x120 . 12”x48” / 80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x48”

Classe 1 ~7,00 kN al centro
60x90 . 24”x36” / 60x60 . 24”x24” 

Classe 2 ~8,00 kN al centro
40x40 . 16”x16”

Classe 4 ~10,00 kN al centro
20x20 . 8”x18”

EN 12825*

RESISTENZA MECCANICA
MECHANICAL STRENGHT
MECHANISCHE FESTIGKEIT
CLASSE D’APPELATION
RESISTENCIA MECÁNICA 

U11*
60x90 . 24”x36” / 60x60 . 24”x24”

40x40 . 16”x16”

U14*
20x20 . 8”x18”

EN 1339-F

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

R 11 DIN 51130

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
De A a C

C DIN 51097

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF 
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

≥ 0,42 ≥ 0,60 ANSI A 137.1:2012

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A 
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Metodo BCRA

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE 
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

GB minimo
GB minimum
GB minimum 

Mind. GB
GB mínimo

GA UNI EN ISO
10545-13

5 EN ISO
10545-14

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Classe 3 minimo
class 3 minimum

classe 3 minimum
Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-14
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GRUPPO BIa EN 14411_G
Proprio per la caratteristica di grande durezza e intaccabilità da parte degli agenti esterni, 20MM può essere pulito con la quasi totalità dei detergenti.  
Si consiglia comunque di utilizzare semplicemente un detergente neutro e un getto d’acqua. Per una maggiore comodità e per evitare che nell’asciugatura si creino depositi di calcare 
consigliamo di facilitare il drenaggio con una spazzola in gomma.

Thanks to its great hardness and weather-resistance, 20MM can be cleaned with almost any detergent. However, we recommend simply using a mild detergent and a water jet.  
For greater convenience and to avoid limescale deposits forming, we recommend facilitating drainage with a rubber brush.
En raison de sa grande dureté et résistance aux agents externes, 20MM peut être nettoyé avec presque tous les détergents. Il est conseillé dans tous les cas de n’utiliser qu’un détergent neutre et un 
jet d’eau. Pour plus de facilité et pour éviter qu’au moment du séchage ne se forment des dépôts de calcaire, nous conseillons de faciliter le drainage au moyen d’une brosse en caoutchouc.
Gerade wegen seiner enormen Härte und Angreifbarkeit seitens der äußeren Einflüsse, kann 20MM mit fast jedem Reinigungsmittel gereinigt werden.  
Es wird jedoch empfohlen einfach ein neutrales Reinigungsmittel und einen Wasserstrahl zu verwenden. Aus Bequemlichkeit und um zu vermeiden, dass sich beim Trocknen 
Kalkablagerungen bilden, empfehlen wir die Drainage mit einer Plastikbürste zu erleichtern.
Por sus características de gran dureza y resistencia a los ataques de agentes externos, 20MM puede ser limpiado con la casi totalidad de los detergentes.  
De igual modo, se aconseja utilizar simplemente un detergente neutro y un chorro de agua. Para mayor comodidad y para evitar que durante el secado se formen depósitos de cal, 
aconsejamos facilitar el drenaje con un cepillo de goma.

L’azienda si riserva la facoltà di apportare variazioni ai prodotti e alle caratteristiche illustrate in questo strumento.  
I colori sono da ritenersi puramente indicativi. 

The company reserves the right to make any change to products and features shown in this catalogue.  
All colors are purely a guide.

L’usine se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et aux caractéristiques présentées dans cet outil.  
Les couleurs doivent être considérées à titre purement indicatif.

Die Firma behält sich vor, das Recht Änderungen an den in diesem Katalog enthaltenen Produkten und dessen Eigenschaften vorzunehmen. 
Farbabweichungen vorbehalten.

Se reservamos el derecho a cambiar el diseño o las especificaciones de cualquiera de nuestras Mercaderías o Servicios. 
Los colores de los producto pueden diferir ligeramente de los que figuran en este catalogo.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dello strumento in tutte le sue forme. 

Any kind of copy of this catalogue, even partial reproduction, is prohibited.
Das Werk ist urheberrechtlichgeschützt. Vervielfältigung sowie Einspeicherung und Verarbeitung in welcher Form auch immer ist unzulässig und strafbar.

Prohibida la copia, reproducción o traducción, ya sea total o parcial, de este documento en cualquier forma.
La reproduction, même partielle, de l’instrument sous toutes ses formes est interdite.

March 2022

PESI E IMBALLI
WEIGHT AND PACKAGING

SPESSORE
THICKNESS Pz x Mq x Kg x x Mq x 

 
Kg x 

 

26,5x180 8,5 2 0,954 18,75 54 51,52 1042,29

20x120 8,5 5 1,20 22,60 48 57,60 1085,00

20x60 Muretto 8,5 5 0,60 12,85

6,5x90 Battiscopa 8,5 10 9,00 ML 17,10

6,5x120 Battiscopa 8,5 6 7,20 ML 14,00

20x120x3 Gradone Assemblato 8,5 2 2,40 ML 33,80

OUTDOOR

40x120 20MM 20 1 0,48 21,48 54 25,92 1160,00

40x120 Gradone Lineare 20 1 1,20 ML 23,50
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